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თბილისის ჰუმანიტარული სასწავლო უნივერსიტეტი

სასწავლო კურსის  სილაბუსი

	სასწავლო კურსის დასახელება
	ინგლისური  ენა 3 ( B 2.1)

	სასწავლო კურსის (მოდულის) კოდი
	Engl0103B

	სწავლების საფეხური
	ჰუმანიტარული ფაკულტეტი, საბაკალავრო პროგრამა “ფსიქოლოგია“
II კურსი,  ერთი სემესტრი (შემოდგომის III), სავალდებულო/არჩევითი სასწავლო კურსი

	ECTS-სასწავლო კურსის მოცულობა
	5კრედიტი –125 საათი,  კვირაში 3 სთ., აქედან საკონტაქტო–50 სთ:

პრაქტიკული მეცადინეობა-45 სთ.

შეფასება-5 სთ.:

შუალედური გამოცდა–2 სთ.

დასკვნითი გამოცდა–3 სთ. 

დამოუკიდებელი მუშაობისთვის განკუთვნილი დრო–75 სთ.

	ლექტორი 
	თბილისის ჰუმანიტარული სასწავლო უნივერსიტეტის ჰუმანიტარული  ფაკულტეტის  პროფესორი

ირინა ჯობავა 
საკონტაქტო ინფორმაცია:

ტელ: 555 67 10 52           221 88 06

email: jobavairina@gmail.com  

კონსულტაციის მიღება შესაძლებელია ყოველკვირეულად, კონსულტაციის ცხრილით განსაზღვრულ დროს, აგრეთვე ონლაინ რეჟიმში, მითითებულ ელ. მისამართზე.

	სასწავლო კურსის მიზნები
	წინამდებარე სასწავლო კურსის მიზანია სტუდენტი დაეუფლოს  ინგლისური ენის ყველა უნარს (კითხვა, წერა, მოსმენა და საუბარი) B 2.1დონეზე.

კითხვა:სტუდენტმა შეძლოს ინგლისურენოვანი B 2.1 დონის  მხატვრული და პუბლიცისტური ტექსტის წაკითხვა შესაბამისი კითხვის წესებისა და ინტონაციის დაცვით და  ტექსტიდან შესაბამისი ვერბალური ინფორმაციის ამოღება.

საუბარი:სტუდენტს ჩამოუყალიბოს ლექსიკური მარაგის გამოყენების უნარ-ჩვევები ვერბალური კომუნიკაციის პროცესში, გამოუმუშაოს გრამატიკულად სწორი მეტყველების მყარი უნარ-ჩვევები და მოახდინოს ამ უნარ-ჩვევების ავტომატიზაცია.  

მოსმენა: ჩამოუყალიბოს მოსმენის  უნარ–ჩვევები, რათა შეძლოს  უცხოენოვან თანამოსაუბრეთა შორის მიმდინარე ინტერაქციის გაგება.

წერა: ჩამოუყალიბოს უნარ–ჩვევები მართლწერის წესების დაცვით, ნასწავლი თემატიკის ფარგლებში შეადგინოს სხვადასხვა ხასიათის წერილი, თხზულება, ესე მის მიერ მოძიებული  საჭირო ინფორმაციის საფუძველზე.

გრამატიკა: აღჭურვოს ინგლისური ენის (B2. 1დონის შესაბამისი) გრამატიკულისტრუქტურებისცოდნით.
ლექსიკა: განავრცოს სტუდენტის ლექსიკური მარაგი B2. 1დონის შესაბამისი თემატიკის და პრესის ტერმინოლოგიის ფარგლებში .

	დაშვების წინაპირობა
	ინგლისური ენა 2 (B 1.2) 

	სტუდენტის შეფასების სისტემა 
	თბილისის ჰუმანიტარული სასწავლო უნივერსიტეტში არსებული შეფასების სისტემა შემდეგ კომპონენტებზე იყოფა:

შეფასების საერთო ქულიდან (100 ქულა) შუალედური შეფასების ხვედრითი წილი შეადგენს ჯამურად 60 ქულას, რომელშიც მოიაზრება სამჯერადი შეფასება: 

სტუდენტის აქტივობა სასწავლო სემესტრის განმავლობაში-30 ქულა;

 შუალედური გამოცდა-30 ქულა;

ხოლო დასკვნითი გამოცდის ხვედრითი წილი შეადგენს  40 ქულას. 

შუალედური შეფასებების კომპონენტში მინიმალური კომპეტენციის ზღვარი ჯამურად შეადგენს მინიმუმ 11 ქულას. 

დასკვნითი შეფასების მინიმალური კომპეტენციის ზღვარი  შეადგენს დასკვნითი შეფასების საერთო ჯამის  50%-ს  ანუ 20 ქულას 40 ქულიდან.
შეფასების სისტემა უშვებს:

ა) ხუთი სახის დადებით შეფასებას:

ა.ა) (A) ფრიადი – შეფასების 91-100 ქულა;
ა.ბ) (B) ძალიან კარგი – მაქსიმალური შეფასების 81-90 ქულა; 

ა.გ) (C) კარგი – მაქსიმალური შეფასების 71-80 ქულა;

ა.დ) (D) დამაკმაყოფილებელი – მაქსიმალური შეფასების 61-70 ქულა; 

ა.ე) (E) საკმარისი – მაქსიმალური შეფასების 51-60 ქულა.

ბ) ორი სახის უარყოფით შეფასებას:

ბ.ა) (FX) ვერ ჩააბარა – მაქსიმალური შეფასების 41-50 ქულა, რაც ნიშნავს, რომ სტუდენტს ჩასაბარებლად მეტი მუშაობა სჭირდება და ეძლევა დამოუკიდებელი მუშაობით დამატებით გამოცდაზე ერთხელ გასვლის უფლება;

ბ.ბ) (F) ჩაიჭრა – მაქსიმალური შეფასების 40 ქულა და ნაკლები, რაც ნიშნავს, რომ სტუდენტის მიერ ჩატარებული სამუშაო არ არის საკმარისი და მას საგანი ახლიდან აქვს შესასწავლი.

1.  ერთ-ერთი უარყოფით შეფასების: (FX) ვერ ჩააბარა -ს მიღების შემთხვევაში სასწავლო უნივერსიტეტი ნიშნავს დამატებით გამოცდას  დასკვნითი გამოცდის შედეგების გამოცხადებიდან არანაკლებ 5 დღეში და აისახება საგამოცდო ცხრილში. 

2. დამატებით გამოცდაზე  მეღებული შეფასება არის სტუდენტის საბოლოო შეფასება, რომელშიც არ მოიაზრება ძირითად დასკვნით გამოცდაზე მიღებული  უარყოფითი  ქულა.

თუ სტუდენტმა დამატებით გამოცდაზე მიიღო 0-დან 50 ქულამდე, საბოლოო საგამოცდო უწყისში სტუდენტს უფორმდება შეფასება (F) -0 ქულა.

	სასწავლო კურსის შინაარსი
	 (იხ. დანართი 1). 

	 შეფასების ფორმები, მეთოდები, კრიტერიუმები/აქტივობები
	ამ საგნის  შეფასება პირველი კომპონენტიდან  (აქტიურიბიდან) მოიცავს:
ა)პრაქტიკულ მეცადინეობას, რომლის დროს სტუდენტის სააუდიტორიო აქტივობა ფასდება  ერთი კვირის განმავლობაში 1 ქულით, სულ 15 ჯერ: 15x1=15. მოწმდება მასალის ცოდნის დონე, აქტივობის ხარისხი, დასმული შეკითხვების და პასუხების ადეკვატურობა, მიღებული ცოდნის პრაქტიკულ გამოცდილებასთან დაკავშირების უნარი, კითხვის სტრატეგიები, ტექსტის შინაარსის გაგება, კითხვა-პასუხები, კითხვების დამოუკიდებლად შედგენა, ტექსტის სტრუქტურის გამოყოფა, ინფორმაციის სმენით აღქმა, ახალი ინფორმაციის მოსმენა, ნასწავლი გრამატიკული კონსტრუქციების  გამოყენება, ახალი ლექსიკის გამოყენება.

ყოველკვირეული აქტივობის შეფასების კრიტერიუმებია: 
1 ქულა: სტუდენტი  კარგად არის მომზადებული, ზედმიწევნით კარგად ფლობს სილაბუსით გათვალისწინებულ მასალას, შესრულებული აქვს საშინაო დავალება, დასმულ შეკითხვებზე პასუხები სრულყოფილი, სწორი და დასაბუთებულია, არ უშვებს გრამატიკულ, ლექსიკურ და მართლწერის შეცდომებს; ძირითადი და დამატებითი ლიტერატურის დამუშავების ხარისხი მაღალია; ფლობს კამათის კულტურას.

0,5 ქულა: სტუდენტი ნაკლებად აქტიურია,  ფლობს სილაბუსით გათვალისწინებული მასალის მხოლოდ ცალკეულ ფრაგმენტებს. დასმულ შეკითხვებზე გაცემული პასუხები ხშირ შემთხევაში  მცდარია, ხშირად უშვებს გრამატიკულ, ლექსიკურ და მართლწერის შეცდომებს;ძირითადი და დამატებითი ლიტერატურის დამუშავების ხარისხი დაბალია.

0 ქულა-სტუდენტი სრულიად მოუმზადებელია. ფლობს სილაბუსით გათვალისწინებული მასალის მხოლოდ ცალკეულ ფრაგმენტებს. დასმულ შეკითხვებზე გაცემული პასუხები არსებითად მცდარია ან პასუხი შეკითხვის შესაბამისი არ არის, აღინიშნება დიდი რაოდენობით გრამატიკული, ლექსიკური და მართლწერის შეცდომები; ძირითადი და დამატებითი ლიტერატურა საერთოდ არ არის დამუშავებული, სტუდნეტი არ მონაწილეობს დისკუსიაში, არ ფლობს კამათის კულტურას.

ბ) პრეზენტაცია, 1 პრეზენტაცია-სულ 5 ქულა

პრეზენტაციის შეფასების კრიტერიუმებია და მაქსიმალური ქულა არის 5 ქულა:

ა)პრეზენტაციის შინაარსობრივი მხარე, წყაროების გამოყენება- 2 ქულა

პრეზენტაციას გააჩნია სრული მონაცემები, აღინიშნება სხვადასხვა წყაროების დიდი რაოდენობით გამოყენება, თემა სრულად არის გაშუქებული, -2 ქულა;
შეზღუდულია მონაცემები, დასკვნები არ არის გაკეთებული,  ნაკლები წყაროა გამოყენებული -1 ქულა;
საერთოდ არ არის არც ერთი წყარო გამოყენებული, შინაარსი არ არის სწორად გადმოცემული-0 ქულა.
ბ)პრეზენტაციის დიზაინი (გაფორმება)-1 ქულა

გაფორმების ყველა პუნქტი დაცულია, პრეზენტაციის ფონი კარგად აღიქმება, სლაიდები პრეზენტაციის თემის შესაბამისია, სლაიდების გაფორმებაში გამოყენებულია სხვდასხვა სახის საშუალებები: ანიმაციები, სურათები და სხვ. ობიექტები-1 ქულა;
ტიტული არ არის გაფორმებული, არც ერთი პუნქტი არ არის სწორად მითითებული, სლაიდები და გაფორმების სხვა საშუალებები არ არის გამოყენებული-0 ქულა.
გ)პრეზენტაციის ტექნოლოგია/კონტაქტი აუდიტორიასთან- 2 ქულა

კონტაქტი აუდიტორიასთან დამყარებულია და ეფექტურია, მეტყველება სწორი, კარგი და საინტერესოა, აუდიტორიის რეაქცია ადეკვატურია-2 ქულა;
კონტაქტი აუდიტორიასთან სუსტია, ხანდახან უინტერესო, პრობლემების წამოჭრა არ ხდება, აუდიტორია განიცდის სირთულეს პრეზენტატორისა და პრეზენტაციის აღქმის პროცესში-1 ქულა;
კონტაქტი პრეზენტატორსა დ აუდიტორიას  შორის დაკარგულია, აუდიტორია  ვერ აღიქვამს პრეზენტაციას-0 ქულა.
გ)  წერითი თარგმანი–5 ქულა

სულ სემესტრში სტუდენტი ასრულებს 2 წერითი თარგმანის დავალებას. ჯამში-10 ქულა.

შეფასების კრიტერიუმებია:
5 ქულა. დავალების შესრულებისას შეძლო მასალის დამუ​შა​ვე​ბა, გამოავლინა დამოუკიდებლად სამუშაოს შესრულების, მიღე​ბუ​ლი ცოდნის გამოყენების და მსჯელობის უნარი; თარგმნა ადეკვატურია დედანთან, თარგმანის წესები დაცულია, სტილისტური და ორთოგრაფიული ნორმები დაცულია

4 ქულა. დავალების შესრულებისას შეძლო მასალის დამუ​შა​ვე​ბა, თარგმნა  უმეტეს წილად ადეკვატურია დედანთან,  თარგმანის ნორმები უმეტეს შემთხევაში დაცულია.

3 ქულა. დავალება შეასრულა, მაგრამ აღენიშნება მცირე რაოდენობის უზუსტობები თარგმანსა და გრამატიკულ სტრუქტურაში.

2 ქულა.დავალება შეასრულა, მაგრამ არსებობს უზუსტობები და ხარვეზები, გამოყენებული ინფორმაცია არ არის ზუსტი, ხოლო მასალის დამუშავების დონე - არასაკმარისი.

1 ქულა. ძალიან მცირე ნაწილი არის გადათარგმნილი და ისიც არ შეესაბამება დედანს, არცერთი ნორმა არ არის დაცული, გამოყენებული არასწორი ლექსიკა და უხეში შეცდომები ჭარბობს.

0–დავალება შესრულებული არ არის.
გ)  შუალედური გამოცდა: ტარდება მე 8 კვირას,  მაქსიმუმ 30 ქულა, რომელიც მიმართულია ინგლისური ენის მოცემული დონის პროგრამის ათვისების დროს მიღებული ცოდნისა და უნარ-ჩვევების შემოწმებაზე. ტესტი შედგება ორი ნაწილისაგან, რომელიც ამოწმებს წერის უნარ-ჩვევებს და სილაბუსით გათვალისწინებული ლექსიკურ-გრამატიკული მასალის ცოდნას.
ლექსიკა-გრამატიკა - 10  ქულა (20 წინადადება. თითოეული სწორი პასუხი ფასდება 1 ქულით, არასწორი პასუხი-0 ქულით).

წერითი დავალება-10 ქულა, მოცემულია 2  ტექსტი, სტუდენტმა უნდა გასცეს პასუხები ტექსტის მერე მოცემულ კითხვებზე. მთლიანად ერთი დავალდება ფასდება მაქსიმუმ 5 ქულით. 5X2=10
შეფასების კრიტერიუმებია:
5 ქულა: პასუხი სრულია; საკითხი ზუსტად და ამომწურავად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია დაცულია. სტუდენტი ზედმიწევნით კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას, კარგად აქვს ათვისებული როგორც ძირითადი, ისე დამხმარე ლიტერატურა, ავლენს ანალიზისა და განზოგადების კარგ უნარს.

4 ქულა: პასუხი სრულია, მაგარამ შეკვეცილი; ტერმინოლოგიურად გამართულია; საკითხი ამომწურავად არის გადმოცემული; არსებითი შეცდომა არ არის; სტუდენტი კარგად ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ განვლილ მასალას; ათვისებული აქვს ძირითადი ლიტერატურა, ავლენს ანალიზისა და განზოგადების უნარს. 

3 ქულა: პასუხი არასრულია; საკითხი დამაკმაყოფილებლად არის გადმოცემული; ტერმინოლოგია არასრულყოფილია; სტუდენტი ფლობს პროგრამით გათვალისწინებულ მასალას, მაგრამ აღინიშნება მცირეოდენი შეცდომები, სუსტია მის მიერ წარმოდგენილი საკითხის ანალიზი.

2 ქულა: პასუხი არასრულია; ტერმინოლოგია მცდარია და არაზუსტი; საკითხის შესაბამისი მასალა გადმოცემულია ნაწილობრივ; სტუდენტს არასაკმარისად აქვს ათვისებული ძირითადი ლიტერატურა; აღინიშნება რამდენიმე არსებითი შეცდომა. არასაკმარისი თეორიული მომზადების გამო სტუდნეტს უჭის მასალის პრაქტიკული მასალის გაანალიზება და მართებული დასკვნების გამოტანა.

1 ქულა: პასუხი არ არის სრულყოფილი; ტერმინოლოგია არ არის გამოყენებული, ან არ არის შესაბამისი; პასუხი არსებითად მცდარია. გადმოცემულია საკითხის შესაბამისი მასალის მხოლოდ ცალკეული ფრაგმენტები. სტუდენტი ვერ ახერხებს პრაქტიკული მასალის გაანალიზებას. 

0 ქულა: პასუხი საკითხის შესაბამისი არ არის ან საერთოდ არაა მოცემული.
დასკვნითი გამოცდა ტარდება მე-17-18 კვირას და მოწმდება სემესტრულად განვლილი მასალა. გამოცდა არის კომბინირებული (ზეპირი და წერითი კომპონენტებით).

დასკვნით გამოცდაზე მოწმდება სტუდენტის ენისა, ლექსიკა-გრამატიკის და 4-ვე სამეტყველო კომპეტენციის  ფლობის დონე  (ლექსიკა-გრამატიკა - 8, საუბარი-8 ქულა, აუდირება -8 ქულა, კითხვა - 8 ქულა,  წერა -8 ქულა) 
სულ-40 ქულა

ამ კომპეტენციების შეფასების კრიტერიუმებია: 
ა)ლექსიკა-გრამატიკა - მაქსიმალური შეფასება - 8  ქულა (8 წინადადება. თითოეული სწორი პასუხი ფასდება 1 ქულით, არასწორი პასუხი-0 ქულით).
შენიშვნა: თითოეულ ტესტურ დავალებაში მოცემულია პასუხის რამდენიმე ვარიანტი და მხოლოდ ერთი პასუხი არის სწორი.
ბ)საუბარი –-მაქსიმალური  შეფასება - 8 ქულა

  ამ ტესტის შესრულებისთვის სტუდენტს ეძლევა 2 დავალება. 

1)მოცემულია თემა/სიტუაცია და სტუდენტმა უნდა მოკლე დროში ისაუბროს ამ თემა/სიტუაციის გარშემო - (15-20 ფრაზა). მაქსიმალური შეფასება - 4 ქულა.

2) დავალება უნდა შესრულდეს  წინასწარი მომზადების გარეშე და სტუდენტმა უნდა მიიღოს მონაწილეობა დიალოგში პედაგოგთან ერთად, ჩაერთოს დისკუსიაში და მოახდინოს სწორი რეაგირება პედაგოგის მიერ დასმულ კითხვებზე/რეპლიკებზე. ამ დავალებისთვის მაქსიმალური ქულაა-4.

ორივე დავალების შეფასების კრიტერიუმებია:  

4 ქულა: სტუდენტი  კარგად  და ლოგიკურად მეტყველებს, მისი საუბარი დასმული სამეტყველო ამოცანის  ადეკვატურია; დავალება სრულყოფილადაა შესრულებული, ზედმიწევნით კარგად ფლობს მასალას, დასმულ შეკითხვებზე პასუხები სრულყოფილი, სწორი და არგუმენტირებულია; არ უშვებს გრამატიკულ და ლექსიკურ შეცდომებს, თავისუფლად მეტყეველებს ინგლისური ენის  შესაბამისის დონეზე.

3 ქულა: სტუდენტი მეტყველებს ლოგიკურად, დავალება შესრულებულია, საუბარი დასმული სამეტყველო ამოცანის  ადეკვატურია;  მაგრამ აქვს მცირეოდენი შეცდომები, უშვებს მცირეოდენ გრამატიკულ და ლექსიკურ შეცდომებს;  მეტყეველებს ინგლისურ ენაზე, თუმცა უშვებს უმნიშვნელო შეცდომებს.

2–1 ქულა: სტუდენტი ნაწილობრივ მომზადებულია, ნაწილობრივ ფლობს მასალას, შესრულებული აქვს დავალება, მაგრამ აქვს შეცდომები, უშვებს გრამატიკულ და ლექსიკურ შეცდომებს; ახერხებს საუბარს, მაგრამ იყენებს უმარტივეს სინტაქსურ კონსტრუქციებს.

0 ქულა: სტუდენტი სრულიად მოუმზადებელია/არ არის ამოცანის ადეკვატური. არ ფლობს  მასალას, ვერ ახერხებს მეტყველებას ინგლისური  ენის ცოდნის შესაბამის დონეზე.
გ) აუდირება - მაქსიმალური  შეფასება -8 ქულა
   ამ ტესტის შესრულებისთვის სტუდენტს ეძლევა 1 აუდიოტექსტი (მონოლოგი ან დიალოგი) მოსასმენად, რომელიც უნდა მოისმინოს  მხოლოდ ერთხელ, ტექსტის მოსმენის შემდეგ სტუდენტს ეძლევა დავალება მოსმენილი აუდიოტექსტის შინაარსიდან გამომდინარე  აირჩიოს სწორი პასუხი ან დაასრულოს წინადადება ან მიუთითოს ინფორმაციის სისწორე. აუდიო ტექსტი ფასდება 8 ქულით, სულ მოცემული იქნება 8 კითხვა და სავარაუდო პასუხები, თითოეული სწორი პასუხი შეფასდება 1 ქულით, არასწორი პასუხი-0 ქულით
დ) კითხვა - მაქსიმალური  შეფასება -8 ქულა
სტუდენტს ეძლევა უცნობი ტექსტი, რომელსაც უნდა გაეცნოს სტუდენტი და ტექსტის მერე მოცემულია 8 ტესტური დავალება, სადაც სტუდენტმა უნდა აირჩიოს ტექსტის შინაარსის შესაბამისი სწორი ვარიანტი. თითოეული სწორი პასუხი  ფასდება  1 ქულით, არასწორი-0 ქულით.

ე)წერა - მაქსიმალური შეფასება - 8 ქულა

სტუდენტს ეძლევა 1 დავალება: მოცემულია სიტუაცია/თემა და სტუდენტმა უნდა დაწეროს წერილი, ან თხზულება ან ესე, ინგლისური ენის შესწავლის შესაბამის დონის.  

წერითი დავალების შეფასების კრიტერიუმები:

· ა)შინაარსობრივი მხარე: მსჯელობის დასაბუთება, არგუმენტირება- 3 ქულა
· მსჯელობა მკაფიოა,  არგუმენტირებულია, არგუმენტები გამყარებულია ტექსტური მასალით - 3 ქულა.
· მსჯელობა ნაწილობრივ მკაფიოა, ნაწილობრივ-არგუმენტირებულია, არ არის გამყარებული ტექსტური მასალით ან დაშვებულია  ფაქტობრივი შეცდომა - 2-1 ქულა.
· საკითხი ან ტექსტი არაადეკვატურად არის გაგებული, მსჯელობა არადამაჯერებელია, ტექსტური მასალაც არადეკვატურად არის მოხმობილი ან ტექსტი დასაბუთების, არგუმენტირების და ციტირების გარეშეა - 0 ქულა.

ბ) ლექსიკური და  სტილისტური გამართულობა- 3 ქულა

· ლექსიკა მდიდარია,  ნაწერი სტილისტურად გამართულია - 3 ქულა.
· აზრი ზუსტად არის გამოხატული, მაგრამ ლექსიკა მწირია ან გვხვდება სტილისტური ხარვეზები - 2-1 ქულა.
· აზრი ბუნდოვანია და  ლექსიკა არაადეკვატური - 0 ქულა.

გ) ტექსტის გრამატიკული გამართულობა - 2 ქულა

· დავალება შესრულებულია ორთოგრაფიული,მორფოლოგიური,სინტაქსური და პუნქტუაციური  შეცდომების გარეშე - 2 ქულა.
· დავალებაში ხვდება უმნიშვნელო  ორთოგრაფიული, მორფოლოგიური, სინტაქსური და პუნქტუაციური   შეცდომები  - 1 ქულა.
· მთლიან ტექსტში შეცდომებია - 0 ქულა.

  

	სავალდებულო ლიტერატურა
	1.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.
2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening with Paul Seligson – New English File(Upper-Intermediate Workbook), Oxford University Press 2006.

3. Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008 
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	1.Michael Vince with Kevin McNicholas - English Grammar and Vocabulary (Upper-Intermediate), Macmillan 2003
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	სწავლის შედეგები/კომპეტენციის დონე (ცოდნა და უნარები)
	ცოდნა და გაცნობიერება

სტუდენტები ფლობენ სასაუბრო ლექსიკის ყველა ძირითად ასპექტს: კითხვის, წერის, მოსმენისა და საუბრის უნარებს. აქვთ დაგროვილი ლექსიკა სხვადასხვა თემატიკის ირგვლივ (ადამიანის ხასიათი, მედიცინა, მოგზაურობა, მოდა, დანაშაული და სასჯელი, ამინდი, გრძნობები). იცნობენ ბრიტანული და ამერიკული პრესის თავისებურებებს. ფლობენ მოსმენის ტექნიკასა და მეთოდებს, იციან თუ როგორ შეასრულონ მოსმენითი დავალებები; იცნობენ წერის ფორმებს, სტრუქტურას და წესებს; ათვისებული აქვთ შემდეგი  გრამატიკული სტრუქტურები:დროთა ფორმები მოქმედებითსა და ვნებით გვარში, პირობითი წინადადებები.

ცოდნის პრაქტიკაში გამოყენების უნარი     
 საუბარი: მათ შეუძლიათ საკუთარი მოსაზრების გამოხატვა განვლილი ლექსიკური მასალის გამოყენებით. დიალოგის გამართვა, როლური გათამაშება, პრობლემურ საკითხებზე   მსჯელობა - კამათი, აქტუალურ თემებზე  მოკლე პრეზენტაციის გაკეთება.          
კითხვა: B2.1 დონის შესაბამისი მხატვრული, ინფორმაციული და სხვა  ხასიათის ტექსტის წაკითხვა, შინაარსის გაგება და გადმოცემა.

წერა:ორთოგრაფიულად, გრამატიკულად და აზრობრივად სწორად  ოფიციალური წერილის, თხზულებისა და ესეს დაწერა. სტუდენტი შეძლებს წერისას გამოიყენოს   ნასწავლი ლექსიკურ ერთეულები, ტექსტის ამა თუ იმ სახეობის სტრუქტურული მახასიათებლები.

მოსმენა:აუთენტური ინგლისური მეტყველების გაგება, მოსმენილი მასალიდან ზოგადი და კონკრეტული  ინფორმაციის გაგება და  მისი შინაარსის 

კომუნიკაციის უნარი

კომუნიკაციის დამყარების უნარი თანამოსაუბრესთან და აუდიტორიასთან განვლილი  საყოფაცხოვრებო თემატიკის ფარგლებში.

სწავლის უნარი

შეუძლია სწავლის პროცესის მართვა ლექტორის მიერ მითითებული სპეციალური ლიტერატურის დამუშავების გზით პრაქტიკულ მეცადინეობებზე. ეფექტურად იყენებს სახელმძღვანელოს რესურსებს. მინიმალური ხელმძღვანელობის პირობებში შეუძლია საკუთარი სწავლის პროცესის მართვა.

	სწავლების მეთოდები
	სწავლის მეთოდებია

პრაქტიკული მეცადინეობის დანიშნულებაა კონკრეტული სავარჯიშოების საშუალებით თეორიული მასალის თანდათანობითი შესწავლა, რაც თეორიული მასალის დამოუკიდებლად გამოყენების ჩვევების გამომუშავების საფუძველია. პრაქტიკული მეცადინეობის ხელმძღვანელმა ყურადღება უნდა გაამახვილოს სავარჯიშოების შესრულებისათვის შესაბამისი მეთოდებისა და ტექნიკის გამოყენებაზე და სხვ.
სტუდენტთა დამოუკიდებელი მუშაობა - არის სასწავლო გეგმით გათვალისწინებული კურსების წარმატებით ათვისებისათვის დახარჯული სამუშაო დროის რაოდენობა ლიტერატურის გაცნობა-შესწავლიდან - ჯგუფურ მუშაობამდე და/ან შუალედური და დასკვნითი გამოცდების მომზადებისათვის. დამოუკიდებელი მუშაობის მეშვეობით  სტუდენტს უნდა აღეძრას წიგნისადმი და სხვა საინფორმაციო წყაროებისადმი ინტერესი და საკითხების დამოუკიდებლად შესწავლის სურვილი, რაც დამოუკიდებელი აზროვნების, ანალიზისა და დასკვნების გაკეთების სტიმულირების საშუალებაა.
სწვალების მეთოდებიდან გამოიყენება: 

ინგლისური ენის კურსი გულისხმობს კომუნიკაციური კომპეტენციის განვითარებას იმ თეორიული ცოდნის გამოყენებით, რომელიც აუცილებელ პირობას წარმოადგენს სრულფასოვანი კომუნიკაციისათვის. ამისათვის გამოყენებული იქნება დღესდღეობით ინგლისური ენის სწავლების ყველაზე ეფექტური მეთოდი–კომუნიკაციური სწავლების მეთოდი, რომელიც წარმოადგენს სტუდენტზე ორიენტირებულ სწავლებას და აერთიანებს ამ მიმართულებით ეფექტურ მრავალ სხვა მეთოდს, რომლებიც ასევე აქტირუად გამოიყენება ჩვენი სასწავლო კურსის სწავლებისას.

დემონსტრირების მეთოდი – ეს მეთოდი ინფორმაციის ვიზუალურად წარმოდგენას გულისხმობს. შედეგის მიღწევის თვალსაზრისით ის საკმაოდ ეფექტიანია. ხშირ შემთხვევაში უმჯობესია მასალა ერთდროულად აუდიო და ვიზუალური გზით მოვაწოდოთ სტუდენტებს. შესასწავლი მასალის დემონსტრირება შესაძლებელია როგორც მასწავლებლის, ასევე სტუდენტის მიერ. ეს მეთოდი გვეხმარება თვალსაჩინო გავხადოთ სასწავლო მასალის აღქმის სხვადასხვა საფეხური, დავაკონკრეტოთ, თუ რისი შესრულება მოუწევთ სტუდენტებს დამოუკიდებლად; ამავე დროს, ეს სტრატეგია ვიზუალურად წარმოაჩენს საკითხის/პრობლემის არსს. დემონსტრირება შესაძლოა მარტივ სახეს ატარებდეს.
პრეზენტაცია - არის სასწავლო-შემეცნებითი ხერხების ერთობლიობა, რომელიც პრობლემის გადაწყვეტის საშუალებას იძლევა სტუდენტის დამოუკიდებელი მოქმედებებისა და მიღებული შედეგების აუცილებელი პრეზენტაციის პირობებში. ამ მეთოდით სწავლება ამაღლებს სტუდენტთა მოტივაციასა და პასუხისმგებლობას. პრეზენტაციაზე მუშაობა მოიცავს დაგეგმვის, კვლევის, პრაქტიკული აქტივობისა და შედეგების წარმოდგენის ეტაპებს არჩეული საკითხის შესაბამისად. პრეზენტაცია განხორციელებლად ჩაითვლება, თუ მისი შედეგები თვალსაჩინოდ, დამაჯერებლად და კონკრეტული ფორმით არის წარმოდგენილი. იგი შეიძლება შესრულდეს ინდივიდუალურად, წყვილებში ან ჯგუფურად; ასევე, ერთი საგნის ან რამდენიმე საგნის (საგანთა ინტეგრაციის) ფარგლებში. დასრულების შემდეგ პრეზენტაცია წარედგინება ფართო აუდიტორიას.
წერითი მუშაობის მეთოდი, რომელიც გულისხმობს შემდეგი სახის აქტივობებს: ამონაწერებისა და ჩანაწერების გაკეთება, მასალის დაკონსპექტება, თეზისების შედგენა.

გარდა ამისა, გამოყენებულ იქნება უცხო ენის სწავლების აპრობირებული  სტრუქტურული, ფუნქციონალური, ინტერაქტიური და სხვა სახის მეთოდები, მათ შორის:

· გრამატიკულ-მთარგმნელობითი მეთოდი (The Grammar Translation Method), რომლის მთავარი მიზანია წერითი თარგმანისა და კითხვის სწავლა. გარკვეული გრამატიკული წესების ათვისებისათვის გამოიყენება სპეციალური ტექსტები და მიმდინარეობს მუშაობა ამ ტექსტებზე-სიტყვების დამახსოვრება, ორთოგრაფიისა და გრამატიკის შესწავლა.

· აუდიოლინგვისტური მეთოდი (Audio-lingual method)-რომელიც მდგომარეობს შემდეგში: სტუდენტები ისმენენ და იმეორებენ მასწავლებლის მიერ არაერთხელ განმეორებულ ჩანაწერებს.

· სიტუაციური  სწავლება-ზეპირი მიდგომა (Situational language teaching (Oral Approach). სტუდენტი განმეორების გზით იმახსოვრებს ყველაზე გამოყენებად სიტყვებს და ენობრივ კონსტრუქციებს, აქვე ხდება მათი გამოყენება პრაქტიკაში. ძირითადი იდეები: ზეპირი მეტყველება დომინირებს წერით მეტყველებაზე, შეცდომების თავიდან აცილება ხდება თავიდანვე,  ანალოგიების გამოყენება, სიტყვები იძენენ აზრობრივ დატვირთვას მხოლოდ კონტექსტში. 

· პირდაპირი მეთოდი (The direct method)-ენის სწავლება ხდება პირველივე დღიდან. მშობლიური ენის გამოყენება იკრძალება. იდეა მდგომარეობს მასალის ბუნებრივ  სწავლაში.

· თანმიმდევრული მეთოდი (The series method)-პირდაპირი მეთოდის ქვემეთოდს წარმოდგენს. ამ მეთოდის დროს სასწავლო ტექსტებში არის დროის თანმიმდევრობა, ხშირად გამოიყენება მოქმედების თანმიმდევრობა (მე შევდივარ სააბაზანოში, ვაღებ ონკანს, ვიხეხავ კბილებს...). მეთოდი გულისხმობს შესაწავლი მასალის დიდი რაოდენობით განმეორებას. 

· კომუნიკაციური სწავლება (Communicative language teaching)-შესასწავლი ენის გამოყენება როგორ დავალებებში, ისე მასწავლებელთან და ჯგუფში ურთიერთობისათვსის. მოიცავს უამრავ ინტერაქტიულ სავარჯიშოებს-როლური თამაშები, გამოკითხვები, ჯგუფური მუშაობა და სხვ.

აუდიო-ვიზუალური მეთოდი-გამოიყენება მხოლოდ უცხო ენა. ლექცია/პრაქტიკულ მეცადონეობებზე გამოიყენება ინფორმაციული ტექნოლოგიები, სლაიდები, პრეზენტაციები, სტუდენტები პასუხობენ კითხვებზე; ორჯერ მეორდება იგივე პროცესი, ლექტორი ამახვილებს ყურადღებას საკვანძო სიტყვებზე, ხდება მათი ამოწერა დემონსტრირების მეთოდით დაფაზე.


                                                                                                                                                        დანართი 1

სასწავლო კურსის შინაარსი

	N კვირა
	საათების რაოდენობა
	 პრაქტიკული მეცადინეობის თემა
	ლიტერატურა 

	1 კვირა
	3 სთ
	▪სილაბუსის გაცნობა
თემა:Celebrities

Vocabulary: Glossary

Speaking: Asking for more information
Listening: Radio Programme

Reading: Three Minutes to get to know the Love of your life

Grammar: Question Formation

Present Time
	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 4-7

p.132

p. 6-11 

	2 კვირა
	3 სთ
	თემა: Personality
Vocabulary: Personality adjectives

Speaking: What a signature says about you
Listening: Magazine article

Reading: Can psychics really see the future?

Grammar: auxiliary verbs

Review 1 

	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 8-11

p.132
p.12-17 

	3 კვირა
	3 სთ
	თემა:Illness and Treatment
Vocabulary:Illness and Treatment
Speaking: Get it right

Listening: Article

Reading: Get stressed, stay young

Grammar:Present perfect

Past Time

	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 12-15

p.157
p.18-23 

	4 კვირა
	3 სთ
	თემა:What does the future hold?
Speaking:What does the future hold?
Listening: The inteview

Writing: An informal email

Revise and check: What do you remember? What can you do?

Grammar: Review 2


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 16-19

p. 158
p. 24-29 

	5 კვირა
	3 სთ
	თემა:National Stereotypes
Vocabulary: Clothes and Fation

Speaking and Listening: Nationalites

Reading: Wathing the English

Grammar: Adjectives as nouns Future Time

	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 20-23

p.148
p. 30-35

	6 კვირა
	3 სთ
	თემა:Travelling
Vocabulary: Air travel

Speaking: Flight Stories

Listening: Inerview  with pilots

Reading: Air Babilon

Grammar: so/such….that, Review 

წერითი თარგმანი


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 24-27

p.134
p.36-41 



	7 კვირა
	3 სთ.
	Mini Sagas
Vocabulary: confusing adverbs

Speaking: Listening:  

Reading: Little brother

Writing: mini saga

Grammar: adverbs and adverbial places

Articles 
	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 28-31

p. 42-47

	8  კვირა
	2 სთ.
	 შუალედური გამოცდა

	იხ.შეფასება

	9 კვირა
	3 სთ
	Flying High
Speking: Colloquial English

Listening:Interview

 Writing: A short story

Grammar: Review 4 


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 32-35

p.48-53 

	10 კვირა
	3 სთ
	Crime and Punishment
Vocabulary: Crime and Punishment
Speaking and Listening: Agreeing and disagreeing

Reading: Making the Punishment fit the crime

Grammar: Passive 


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 36-39

p.149

p.94-99



	11 კვირა
	3 სთ
	Weather
Vocabulary: Weather
Speaking: weather

Listening: News story

Reading: Stormy Weather
Grammar: Future perfect and future continuous

Review 5 


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 40-43

p.150
p.60-65

	12 კვირა
	3 სთ
	Taking the Risk
Vocabulary: expressions with take

Speaking: copmparing past and present

Listening:`American risk expert

Reading: The risk factor
Grammar: Conditionals
წერითი თარგმანი


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 44-47

p.136
p. 54-59



	13
კვირა
	3 სთ.
	High Risk?
Speaking: Colloqual English

Listening: Interview

Writing:Expressing your opinion

Revise and check: What do you remember? What can you do?

Grammar: Adjectives/Adverbs

	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 48-51

p. 66-71



	14 კვირა
	3 სთ
	Feelings

Vocabulary: Feelings

Speaking: How to get out alive

Listening:Reinforests

Reading: Escape from the Amazon

Grammar: Unreal Conditions

Review 6


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 52-55

p.138
p. 72-77

	15
კვირა 
	3 სთ
	Habits
Vocabulary: verbs often confused

Speaking: Pole play

Listening: Discussion and the argument

Reading: How I tarined my husband

Grammar: Past modals


	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 56-59

p.117
p. 78-83



	16 კვირა
	3 სთ
	The Body 
Vocabulary: The body

Speaking: Stager and screen

Listening:Radio Quiz

Reading: Let your body do the talking

Grammar: Verbs of the senses

Writing:An Article
Revise and check: What do you remember? What can you do?

Review 7
პრეზენტაცია თავისუფალ თემაზე
	1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

2.Clive Oxenden, Christina Latham-Koening  – New English File (Upper-Intermediate Student’s Book), Oxford University Press 2006.

3.Malcolm Mann; Steve Taylore-Knowtes _ Destination B2, Grammar and Vocabulary, Macmillan 2008
p.p. 60-67

p.118
p. 84-89



	17-18 კვირა
	  3 სთ.
	დასკვნითი გამოცდა
	იხ.შეფასება

	19-20 კვირა
	
	დამატებითი გამოცდა
	


